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Esto mihi in Deum protectérem, et in
locum refugii, ut salvum me ficias:
quéniam firmaméntum meum et
refgium meum es tu: et propter
nomen tuum dux mihi eris, et
enutries me. In te, Démine, speravi,
non confiindar in 2térnum: in iustitia

tua libera me et éripe me.

Gloria Patri ... Esto ...

Lay Chaa, xin bao vé che ché con.
Xin ctu vét con, vi Chua la sttc manh
va 12 noi con nuong ndu. Xin din dit
va nudi ning con vi Thdnh danh
Chda. Lay Chaa! Con hi vong vao
Chua, khong bao gi¢ con phai that
vong. Chia cong binh, xin ctu vét va
giai thodt con.

Sdng danb ... Lay Chiia ...

KINH TONG NGUYEN

Preces nostras, qu@ésumus, Démine,

cleménter  exdudi:  atque, a
peccatérum vinculis absoldtos, ab
omni nos adversitite custddi. Per
Déminum nostrum Iesum Christum,
Filium tuum: qui tecum vivit et
regnat in unitdte Spiritus Sancti

Deus, per émnia s&cula seculérum.

Lay Chua, xin thuong nhin loi
chiung t6i khin nguyén. Xin ctu
chung t6i khoi xiéng xich t6i 16i va git
gin ching t6i khoi moi gian nguy. Vi
Dbtc Giésu Kitd, Con Chua cung la
Chua ching t6i, Ding hing song
hing tri, lam moét cing Bc Chua
Thénh Thin doi doi ching cling.

SACH THANH

Fratres: Si linguis héminum loquar et
Angelérum, carititem autem non
hibeam, factus sum velut ®s sonans
aut cymbalum tinniens. Et si habuero
prophetiam, et ndverim mystéria
Oomnia et omnem sciéntiam: et si
habdero omnem fidem, ita ut montes

Ban Vin Phung Vu

1 Coérint6 13, 1-13

Anh em thin mén, du tdi c6 néi duoc
cdc tht téng cta loai ngudi va cic
Thién Than, néu t6i khong cé dic bic
di, thi t6i chi la tiéng chudng hay tiéng
1énh réo. DU t6i ¢ tai ndi tién tri, thiu
su6t moi miu nhiém va thong thao moi
khoa hoc, di1 t6i ¢6 mét diic tin ving
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transferam, carititem autem non
habudero, nihil sum. Et si distribdero in
cibos pduperum omnes facultites
meas, et si tradidero corpus meum, ita
ut 4rdeam, carititem autem non
habuero, nihil mihi prodest. Cdritas
patiens est, benigna est: cdritas non
@muldtur, non agit pérperam, non
infldtur, non est ambitidsa, non querit
quz sua sunt, non irritdtur, non
cégitat malum, non gaudet super
iniquitdte, congéudet autem veritdti:
Omnia suffert, dmnia credit, dmnia
sperat, o6mnia  sustinet.  Cdritas
numquam éxcidit: sive prophétie
evacuabuntur, sive lingue cessibunt,
sive sciéntia destruétur. Ex parte enim
cogndscimus, et ex parte
prophetimus. Cum autem vénerit
quod perféctum est, evacudbitur quod
ex parte est. Cum essem pdirvulus,
loquébar ut pérvulus, sapiébam ut
parvulus, cogitibam ut pirvulus.
Quando autem factus sum vir,
evacudvi qua erant parvuli. Vidémus
nunc per spéculum in @nigmate: tunc
autem fécie ad ficiem. Nunc cognésco
ex parte: tunc autem cogndscam, sicut
et cognitus sum. Nunc autem manent
fides, spes, cdritas, tria hec: maior

autem horum est cdritas.

Ban Vin Phung Vu

chic, mot dire tin ¢6 thé chuyén ndi doi
non, néu toi khong c6 dire bic 4, thi toi
chila hu v6. Dt t6i phin phdt moi ctia
cai cho ngudi ngheo, du t6i hién thin
t0i cho ngon lta thiéu dot, néu toi
khong cé die bic di, thi nhng viéce 4y
cting khong sinh ich gi cho t6i. Ké ¢6
long mén Chua va yéu ngudi thi cé
long nhin nhuyc va hio tim, khong
hiém khich, khoe khoang hay kiéu ky,
khong giy diéu bat thudn, khong tim tu
loi, khong gian déi, khong tudng dén sy
dc, khong vui khi thdy diéu bit cong,
nhung chi vui khi thdy sy thit. Ho
mién thit tdt ca, hy vong tit ca va chiu
dung tit cd. Duc béc 4i khong bao gio
tan. Tai n6i tién tri, mot ngdy kia sé hét,
tai ndi cdc tha ti€ng, mot ngay kia s& im.
Tai hi€u bi€t, mot ngay kia sé mat. Vi
nio 12 hiu biét, nao la tién tri, tit ca déu
khong hoan toan. Nhing gi khong
hoan toan sé hét, khi su hoan toan dén.
Khi t6i con 1A con tré, tdi néi nhu con
tré, suy nghia nhu con tré, Iy luin nhu
con tré, nhung mét khi da thanh ngusi
16n, t6i gat bé nhiing gi la tré con. Ngay
nay, ching ta nhin trong guong mot
cdch ma t6i, nhung ngay 4y sé doi dién.
Ngay nay t6i biét cich khong hoan
toan, nhung ngay 4y sé bi€t hoan toan
nhu Chua bi€t t6i viy. Hién thoi, dic
tin, difc cdy, ditc mén, ca ba vin ton tai,
nhung cao quy hon ca la dic 4.
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CA TAM NIEM — CA LIEN XUONG

Tu es Deus qui facis mirabilia solus:
notam fecisti in géntibus virtdtem
in brichio

tuam. Liberdsti tuo

pépulum tuum, filios Israél et Ioseph.

Iubildte Deo, omnis terra: servite

Démino in latitia. Intrite in
conspéctu eius in exsultatiéne: scitdte,
quod Déminus ipse est Deus. Ipse
fecit nos, et non ipsi nos: nos autem

pSpulus eius, et oves pdscuz eius.

M6t minh Chia da thyc hién nhing
viéc ky diéu va bi€u duong uy the gita
cdc din toc, Chia da gio tay giai phdng
dan Chda, con cdi Israel va Giuse.

Ca hoan ciu, hiy hoan ho Chuaa! Hay
vui tuoi, phung sy Chta. Hay hin
hoan tiéng dén truGe ton nhan Ngudi,
vi Nguoi la Chta. Chinh Chda dia
dung nén ta, chir khong phai ty ta. Ta
la din Chua va la doan chién Chua.

PHUC AM

In illo témpore: Assumpsit Iesus
duddecim, et aitillis: Ecce, ascéndimus
Ierosélymam, et consummabintur
émnia, que scripta sunt per Prophétas
de Filio hominis. Tradétur enim
Géntibus, et illudétur, et flagellabitur,
et  conspuétur: et  postquam
flagelldverint, occident eum, et tértia
die resarget. Et ipsi nihil horum
intellexérunt, et erat verbum istud
abscénditum ab eis, et non
intellegébant quz dicebdntur. Factum
est autem, cum appropinquéret
Iéricho, cecus quidam sedébat secus
viam, mendicans. Et cum audiret
turbam pratereintem, interrogdbat,
quid hoc esset. Dixérunt autem ei,

quod Iesus Nazarénus transiret. Et

Ban Vin Phung Vu

Luca18,31-43

Khi 4y, Chda Giésu dem mudi hai
moén dé dén mot noi riéng va din:
“Chung ta lén Giérusalem va nhing
diéu céc tién tri da néi vé Con Ngudi
s€ dugc thuc hién cho tron. Nguoi sé
bi nép cho luong din, bi ché nhao, bi
hanh ha va bi nh8 cho diy mit. Sau
khi da dinh don, ho sé xt tir Nguoi.”
Nhung cdc mén dé khong hiéu gi ve
moi dieu 4y. Doi véi cdc 6ng, diy la
nhtng 16i néi bi 4n, cdc dng khong
thiu hi€u dugc. Dén gin thanh
Giéricd ¢6 mot ngudi mu ngdi bén
duding dé khit thuc. Nghe ti€ng din
ching qua lai, anh ta hoi xem ¢6 viée
gi? Ngudi ta cho biét: Chaa Giésu di
qua déy. Bdy gi¢ anh ta kéu lén ring:
“Thua Giésu, con vua Davit, xin
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clamdvit, dicens: Iesu, fili David,
miserére mei. Et qui praibant,
increpébant eum, ut tacéret. Ipse vero
multo magis clamdbat: Fili David,
miserére mei. Stans autem Iesus, iussit
adduci Et
appropinqudsset, interrogdvit illum,
dicens: Quid tibi vis ficiam? At ille

dixit: Démine, ut videam. Et Iesus

illum ad  se. cum

dixit illi: Réspice, fides tua te salvum
fecit. Et conféstim vidit, et sequebatur
illum, magnificans Deum. Et omnis
plebs ut vidit, dedit laudem Deo.

thuong t6i!”. Nhang ké di diu tién de
anh ta cho yén di, nhung anh ta cang
kéu to hon lén ring: “Xin Con vua
Davit thuong t6i!” Chda Giésu ding
lai va bio ngudi ta din anh ta dén.
Anh ta dén gin Ngudi, Ngudi hoi
ring: “Anh mu6n Ta lam gi cho
anh?”Anh ta thua: “Thua 6ng, xin
cho t6i dugc thiy”. Chaa Giésu bio
anh ta: “Anh hay trong xem, dic tin
ctia anh da cru anh”. Ngay lac dé,
anh ta lien khoi mu va xem thiy, roi
theo Chtia Giésu va ca tyng Thién
Chda. Trude phép la 4y, tit ca din
deéu ca ngoi Thién Chua.

CA DANG LE

Benedictus es, Démine, doce me
iustificatiénes tuas: in ldbiis meis

pronuntidvi émnia judicia oris tui.

Lay Chda, con ca ngoi Chda, xin day
con thi hanh huin gi6i cia Chaa:
Miéng con hing rao giang moi huin
gidi ctia Chua.

KINH DANG LE

Hazc héstia, Démine, quésumus,
ad

celebrdndum,

emdndet nostra delicta: e,
sacrificium
subditérum tibi cérpora mentésque
sanctificet. Per Déminum nostrum
Iesum Christum, Filium tuum: qui
tecum vivit et regnat in unitdte
Spiritus Sancti Deus, per o6mnia

s#cula seculérum.

Ban Vin Phung Vu

Lay Chua, xin ctia l& nay rtra sach t6i
16i ching tdi va thdnh héa xdc hon
ching t6i, d€ ching t6i dugc xing
ddng hi€én ding Thinh L& Vi Duc
Giésu Kitd, Con Chua cung 1a Chda
chiing t6i, Ping hing song hing tri,
lam mét cung Ddc Chta Thinh
Thin doi doi ching cung.
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KINH TIEN TUNG
KINH TIEN TUNG LE BA NGOI trang 74
CA CHIU LE
Manducavérunt, et saturdri sunt | Moingudidn va di dugc noné. Chua

nimis, et desidérium edrum 4ttulit eis

Déminus: non sunt frauditi a

desidério suo.

KINH

Quzsumus, omnipotens Deus: ut,
qui coeléstia aliménta percépimus,
per

munidmur. Per Déminum nostrum

h®zc contra émnia adversa
Iesum Christum, Filium tuum: qui
tecum vivit et regnat in unitdte
Spiritus Sancti Deus, per o6mnia
s#cula seculérum.

ban cho ho moi diéu ho w6c muodn.
Ho khéng uéng cong trong doi.

TALE

Lay Chuta toan ning, xin Minh
Thinh Chta ching t6i vira chiu,
thém s@c manh gitp ching t6i
duong dau v6i moi con thi thich. Vi
btc Giésu Kitd, Con Chua cung la
Chua chung t6i, Ding hing song
hing tri, lam moét cing Bc Chua
Thénh Thin doi doi ching cling.

Ban Vin Phung Vu
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